
Most of the fifth graders at Yeshivas Levi 
Yitzchak were talking about summer camp. But 
Yankie, Moishe, and Berel were three of a 
group of boys who were not going to camp. 

"Let's organize a program for ourselves," 
suggested Moishe to his friends. 

"What do you mean?" the boys asked. 
"Well," Moishe began. "We can get a group of 

five or six kids together. Every day, someone 
else's parents will be in charge of that day's 
program. So if we do it for four weeks, our 
parents will each have only four days or less. 
That's not a lot to ask if we will be busy for a 
whole month." 

"What will we do?" asked Berel. 
"We can start by davening together, then 

learning. We can do arts and crafts, go swim-
ming, go on trips. We can do a lot of the things 
that kids do at camp, but we'll just organize it 
ourselves with a little bit of our parents' help." 

The boys got their parents involved, and 
soon everyone was busy planning the program. 
One evening, while Yankie and his father were 
working out their schedule, Yankie said: "Tatti, 
everyone keeps calling our program 'Moishe's 
group.' That's not really fair; we're all working 
on it." 

Yankie's father patted him on the head 
gently. "Don't be offended. You are all working 

hard for the program," he told him. "But you're 
right, I have heard other parents also call this 
'Moishe's group.' There is a similar question 
about the name of this week's parshah. 

"This week's parshah is called Balak. Wouldn't 
you think it should have been called Bilaam? 
After all, the entire episode centers around 
him. As a matter of fact, when the Rambam 
speaks about the prophecies mentioned in this 
parshah, he calls it Parshas Bilaam." 

"I never thought of it that way," said Yankie. 
"You're right. Bilaam is the main character in 
the parshah. So why is it called Balak?" 

"Because Balak was the one who started it 
all," replied his father. "It was Balak's idea to 
curse the Jewish people. Even though Bilaam is 
the one who was hired to utter the curse, 
Balak was the man behind it. Just like the 
Haftorah says: 'Remember what Balak advised 
and Bilaam responded.' Balak had the idea. All 
Bilaam did was respond. 

"So we see that the people who get things 
started are the ones who are singled out. If 
this is so with very bad ideas like the one Balak 
had, how much more should we give credit to 
people who suggest good ideas and get good 
things going?" 

‘Please Tell Me What The Rebbe Said’
(Adapted from Sichos Shabbos Parshas Balak, 5733)

My father didn’t have wings, 
but I am the son of a bird.  

Who am I?  
 

  _____   _____   _____    
 

Please send your answers to connections@shluchim.org 
 

Last weeks’ brain buster: Cleans the unclean, but uncleans the clean  
Answer: äîåãà äøô 
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PARSHAS BALAK 

Congratulations to Devorah Leah Chincholker , age 12; from Bloomington, 
Indiana for solving the brain buster. 



Mendel, 5 & Mushkie, 3 Pink 
Leicester, england 

My name is Mendel Pink, I am 5 years old and I live in Leicester, 

England. I put on Tefillin with somebody, every Friday before Shabbos. 

His name is Uncle Aubrey.  We have two big Kinderlach and two 

little ones. Me, Mushkie, Avremi and Tzivi. There are no other frum 

children in Leicester so we are also best friends.  Tatty is the Rabbi of 

Leicester.  The way I help out in Shul is by being very quiet. Sometimes I 

get to put on the Mantle of the Torah or the Pa’amonim.  

I learn in a school at home because in Leicester there is no Jewish 

school. So we made our school at home. The name of our school is 

Pink’s Primary. My teacher is my Mummy. Sometimes I go to London 

and there is a Jewish school there.  My best friend is Mendel Heller 

and his Tatty is also a Shliach.  

My Tatty leins in Shul and he davens and he also makes a drosha.  

We are very different from everybody else here but we are proud 

because we are the Rebbe’s Shluchim. 

My name is Mushkie Pink. I am 3 1/2 years old. I make a bracha on 

challah with my mummy. Tomorrow I am going to London and now my 

house is at 16 Stanley Road. In the nighttime my mummy goes out to 

do shlichus.  

We typed a lot so now we would like to say bye-bye from Mendel and 

Mushkie Pink, Leicester, England. 

May we merit seeing Moshiach NOW! 

Hello Young Shluchim! 
 
Well it finally happened! It took a whole year but it was worth waiting for. I’ve been 

looking forward to it since about 10 months ago and counting down the days on my Super-
duper Extra-large Automatically Updating Yiddishe Sun/Moon Calendar. It really is a special 
calendar. And how I came to invent it is a special story too. But first—can you guess 
what I was counting down to? Nope! Not my birthday. The start of the summer!!!! No 
more school (even famous professors go to school, except we go to teach not to learn!)! 
Camp! Fun! Yup—in just a few days I’ll be off to a special camp for Professors, Inventors 
and other Chassidishe Scientists in the Catskills of New York! The camp isn't too long—us 
professors are busy people you see– but it is a special time to get together with other 
Chassidishe professors from around the country and spend some fun time together and 
swop some ideas. It was actually in the Chassidishe Scientist Summer Camp that I came up 
with the idea for my Super-duper Extra-large Automatically Updating Yiddishe Sun/Moon 
Calendar. You see as you probably know already know, us professors are rather absent 
minded people. I guess that is why we are such good professors—we forget how things 
normally work and we have to invent new things to do the job instead. Which brings me 
back my Super-duper Extra-large Automatically Updating Yiddishe Sun/Moon Calendar.  

You see normal young shluchim like you and your friends can use an ordinary calendar 
and will have no problem remembering all the important things that they need to remem-
ber. But I kept on forgetting what day was which and what I had to do each day. I would 
do Chitas for Sunday and Rambam for Tuesday. And then there was the time that I had to 
go to a meeting with the President—the President of the Scientists, Professors and Inven-
tors Over Sixty Society that is—and I got the day mixed up! I went of the 10th of Elul 
instead of the 10th of September. And of course there is the time that I almost kept Shab-
bos for two days!  

Anyway a few summers ago I sitting relaxing outside my bunkhouse when I saw my 
good friend Professor Pinya from Pennsylvania looking rather sorry for himself. Being a 
good friend and not wanting to miss the chance to do a mitzvah I went over to Professor 
Pinya and asked him what the problem was and if I could be of any help. Professor Pinya 
was sooo happy that I came over to him. You see he had lost his Beeping and Flashing 
Toothbrush—he couldn't find it anywhere– and now he couldn't remember if he had 
brushed his teeth that morning or not. You see his toothbrush wasn't a regular flashing 
one—it flashed and beeped every morning until Professor Pinya brushed his teeth. And 
then every evening it beeped and flashed again until Professor Pinya brushed his teeth at 
night. It was a really clever toothbrush and it knew exactly how long Professor Pinya had 
to brush his teeth for and stopped beeping and flashing all by itself when he had brushed 
for long enough. Well that got me thinking. You see there are so many thing that I have to 
remember in one day. Things to learn, things to do, things to eat. And most of the time I 
didn't remember them. Now if Professor Pinya could just help me then maybe we could 
invent a calendar to help me remember all these things.  

Anyways, in the meantime we got down to work—we looked inside the bunkhouse 
and outside the bunkhouse and on the roof of the bunkhouse but we couldn't find it any-
where. So we sat down to think where on earth the toothbrush could be. Well like they 
say, two Yetzer Tovs are better than one and pretty soon we worked out where the 
toothbrush was—right there in Professor Pinya’s suitcase, wrapped up inside a sock, 

cushioned by a towel, beeping and flashing away! Professor Pinya was so happy that he sat 
right down (after brushing his teeth) and together we invented my Super-duper Extra-
large Automatically Updating Yiddishe Sun/Moon Calendar. 

Have a happy Summer! 
 Dr. Getzel



On Yud-Beis-Yud-Gimmel Tammuz, the Previous Rebbe was released from prison in Soviet Russia. We are so grateful to Hashem that 
we call the month of Tammuz - Chodesh Hageulah, the Month of Redemption. 

The Previous Rebbe himself explained that his release was not just a private matter. One year after he was released, he wrote a 
letter to the chassidim about the celebration of these days. In the letter, the Previous Rebbe writes: "It was not myself alone that Hashem 
redeemed on Yud-Beis Tammuz, but also all those who love the Torah and fulfill its commandments, and also all those who bear the name 
'Jew.' " 

What did the Previous Rebbe mean by "all those who bear the name 'Jew.' "? 
Three boys in fourth grade might help us understand. One is Yosef Yitzchak Cohen whom everyone calls Yossi. The second is Yosef 

Yitzchak Levin, whom everyone calls Yitzi. And the third is Yosef Yitzchak Stein, whom everyone calls Itchie. These boys were all given the 
name Yosef Yitzchak and that is their real name, but everyone calls them by their nicknames. 

Every member of our people bears the name Jew. Many of us bear this name proudly. We are proud to be Jews and we do our best to 
behave in a way that lives up to our special name.  There are some people who have not been taught that the name Jew is important, that 
it is an honor and a responsibility. Although they know that they are called Jews, they don't mind when they themselves or others ignore 
this name.  And there are people who have not even learned that they are called Jews. Other people may call them by this name, but they 
themselves do not even consider it their name. 

The Previous Rebbe was thinking about all Jews in his letter. He is saying that the redemption of Yud-Beis Tammuz is important not 
only to the lives of chassidim, not even only to others who keep the Torah and its mitzvos. It affects all the Jewish people, even those who 
are merely called 'Jew' by others. 

And this is exactly what has taken place ever since the first Yud-Beis Tammuz. Immediately after his release, the Previous Rebbe 
began spreading Torah with increased energy, reaching out to all Jews throughout the world, and making them proud to be called Jews. 

 äøù à ð øòèù ïéöéáø, the mother of the  éáø øò÷ éãøòéøô 
was married to the ùø éáø“á  for quite a few years and 
they still didn’t have any children.  One  äøåú úçîù a 
 äëøá was made for all the women in the øäî éáø“ ù ’s 
family but by mistake  äøù à ð øòèù ïéöéáø was left out.  
She returned to her room and very upset, started cry-
ing and then fell asleep. While she was sleeping, she had 
a dream.  A man came into her room and asked her “My 
daughter, why are you crying?”  She told him about 
everything that was upsetting her and he said “Don’t 
cry my daughter. I promise you that within a year you 
will have a son. There is just one condition.  After  íåé
áåè make sure to give 18 rubles from your own money 
to  ä÷ãö.”  Then the man disappeared and came back a 
few minutes later with two other men to whom he told 
what he had promised  äøù àðøò èù ïéöéáø and they 
agreed.   

äøù à ðøòè ù ïéöéáø told her husband about the dream 
and he told his father the  øäî éáø“ù  about it.  The éáø

øäî“ù  said that the first man was his father the  çîö
 ÷ãö and the other two were the é áø øòìòèéî and the 
 éáø øòèìà. 

In order to give 18 rubles of her own money to  ä÷ãö, 
äøù à ðøòè ù ïéöéáø sold one of her dresses and used the 
money to give  ä÷ãö. 

The next year the  é áø øò÷éãøò éøô, ø‘÷ çö é óñåé  was 
born. 

(Adapted from ‘Days in Chabad’) 

éùéîç ÷øô 
( ä‘:â‘ ) “ åðéáà íä øáà äñðúð  úå ðåéñð äøùòá” - "With ten 
tests was our father Avraham tested."  
 
What were the ten tests? 
1. In Ur Kasdim, King Nimrod threw him into the fiery 

furnace when his father, Terach, complained about 
his destroying the idols. 

2. Leaving his homeland to settle in  ï òðë  õøà. 
3. Moving from ïò ðë  õ øà to í éøöî because of the 

famine. 
4. Sarah was taken to äò øô's palace. 
5. The war with the kings to free his nephew  èåì. 
6. íéøú áä ïéá úéøá, where he was told that his children 

being would be sent into úåìâ. 
7. äìéî úéøá at the age of ninety-nine. 
8. Sending his wife  øâä from his home. 
9. Sending his son ìàòîùé from his home. 
10. ÷çöé úãé÷ò.  

(Adapted from ‘Vedibarta Bam’) 
Remember to say éùéîç ÷øô of úåáà é÷øô  

on úáù after äçðî 
 



Once, when Rabbi Michoel Vishetzky met with a 
rabbi in his Bronx shul, he was surprised to find 
Rabbi Rabinowitz sitting at the corner of the table 
and the chair at the head of the table was empty. 

The elderly rabbi didn't let Michoel sit at the head 
of the table either, saying, "No one sits in that place." 
When the rabbi noticed Michoel's surprise, he began 
to tell him the following story. 

"When I came to America, I was privileged to meet 
with the Frierdiker Rebbe, Rabbi Yosef Yitzchak. I 
told him everything that had happened to me in 
Europe and asked him what I should do with my life. 

"The Rebbe Rayatz said, 'Since you are a Torah 
scholar, you should look for a position as a Rav of a 
community.' 

"Soon after that, I was recommended for a position 
in this shul, here in the Bronx. I asked the Frierdiker 
Rebbe if I should take the job. The Frierdiker Rebbe 
said, 'A shul is a shul, and so it's very suitable, but I 
don't like the shammas.' 

"Why did the Rebbe mention the shammas? The 
Frierdiker Rebbe saw that I was confused and re-
peated, 'A shul is a shul, but I don't like the shammas.' 

"Time passed. Everything seemed to be going 
smoothly until I found out that the shammas was not 
pleased with me. After the shul's previous rabbi had 
passed away, the shammas had assumed many re-
sponsibilities -- and had become the unofficial rabbi. 
He felt that I had pushed him aside and he began to 
cause trouble for me. Eventually the situation be-
came unbearable. 

"When it became too much for me, I went to see the 
Rebbe, who had become Rebbe after the Frierdiker 
Rebbe passed away. Before I even had a chance to 
open my mouth, the Rebbe said, 'My father-in-law 
said that a shul is a shul and he did not like the sham-
mas. Continue to serve as rabbi in the Bronx. As for 
the behaviour of this shammas, he will soon need to 
worry about how long he will keep his job.' 

"I was amazed by the Rebbe's words. When I had 
spoken with the Frierdiker Rebbe, no one else had 
been in the room, and I had never discussed the mat-
ter with the present Rebbe. 

"A few nights later I couldn't sleep. Thoughts of the 
shammas would not leave me. Early in the morning I 
decided to go to shul a little earlier than usual. On my 
way, I was surprised to meet the president and man-
ager of the shul walking in the same direction as I. 
The manager pointed to a light in the windows of the 
shul. It looked suspicious. We quietly opened the 
door and walked in. 

"The shammas was standing next to the bima hold-
ing the tzedaka boxes. He was emptying the money 
into his pockets. Needless to say, we fired him. 

"The next few years passed peacefully. Then some-
thing even more incredible happened. The shul shared 
an adjoining wall with a butcher's shop. Business went 
very well for the butcher, and the shop soon became 
too small. He found a much larger shop, and sold the 
old shop to the shul because the shul needed more 
space. After some friendly negotiations, a deal was 
struck. The whole transaction was conducted without 
a written contract. 

"A few years later the butcher began to look for a 
storeroom. When he couldn't find one, he remembered 
that there was no official contract with the shul. With-
out caring, the butcher went to the shul management 
and asked them to give him his shop back. He hired a 
lawyer and was positive that the court would make him 
win as there had been no written contract of sale. 

"After a short court case, the shul received a court 
order telling them to leave by a certain date. If they dis-
obeyed, the police would be called in. The date was 
drawing near. I went to the Rebbe for a bracha. 

"When I described the situation, the Rebbe said, 'My 
father-in- law told you clearly that a shul is a shul. Eve-
rything will turn out the way it should.' 

"The night before the critical date, I had a dream 
which I will never forget. 

"In the dream I went to the shul and I saw the Frier-
diker Rebbe sitting in the chair at the head of the table 
-- the very same chair which I never let anyone sit in. 
Standing next to him was the Rebbe. The Rebbe said, 
`Don't worry. Hashem will let everything turn out for 
the best.' He then pointed to the Frierdiker Rebbe. `The 
Rebbe told you that a shul is a shul. What do you have 
to worry about?' 

"I stood there in astonishment. The Frierdiker Rebbe 
was right there, even though he had passed away ten 
years ago. I was still marveling at this extraordinary 
sight when I woke up. I ran to shul as fast as I could. A 
crowd had gathered outside the shul and people were 
arguing loudly with policemen who had blocked the 
entrance. They had started to remove the furniture. 
Then something very dramatic happened. 

"On a nearby street, in the butcher's large shop, a 
light fixture fell suddenly from the ceiling. The butcher 
was knocked unconscious. When he regained con-
sciousness, his first words were, 'Please, stop empty-
ing the shul.' When the police arrived, the butcher ad-
mitted that he had made false accusations against the 
shul. He had, indeed, received payment for the old 
shop. 

"Now you understand why I don't let anyone sit in that 
chair. The image of the Frierdiker Rebbe sitting there 
will be in front of my eyes forever," Rabbi Rabinowitz 
said as he finished telling his story. 

 
(Adapted from the L’chaim weekly) 



 

 

÷ìá úùøô 

Mfwfm!2; 

If there is a problem with the faxes going through to the (718) 221-0985 number, use the following 
number to fax in the “Test Your Knowledge” sheet: (347) 296-0406. 

Draw a line to the correct answer. 

The éáø øò÷éãøòéøô  äøù àðøòèù ïéöéáø 

The éáø øò÷éãøòéøô’s father  éç ïéöéáø‘à÷ùåî ä  

The éáø øò÷éãøòéøô’s mother  é‘èáù  

The éáø øò÷éãøòéøô’s grandfather  é“æåîú á  

The éáø øò÷éãøòéøô’s grandmother  770 

The éáø øò÷éãøòéøô’s daughter  ø‘÷çöé óñåé  

The éáø øò÷éãøòéøô’s son-in-law  øäî éáø“ù  

The éáø øò÷éãøòéøô’s birthday  é“ á- é“æåîú â  

The éáø øò÷éãøòéøô’s èééöøàé  ùø éáø“á  

The éáø øò÷éãøòéøô’s äìåàâä âç  The éáø 

The éáø øò÷éãøòéøô’s home in America  ä÷áø ïéöéáø 



 

 

÷ìá úùøô 

Last Week’s Winner:  Levi Yitzchok Keselman, 12; London, England 
If there is a problem with the faxes going through to the (718) 221-0985 number, use the following 

number to fax in the “Test Your Knowledge” sheet: (347) 296-0406. 

Mfwfm!3; 
Each of these dates is a special day in the éáø øò÷éãøòéøô’s life.  Can you write what 

it is. (Hint: They are in order of his life)  

é“æåîú á  _______________________________________________________________________________ 

é“æåîú è  _______________________________________________________________________________ 

é“ìåìà â  _______________________________________________________________________________ 

è“ïåéñ å  _______________________________________________________________________________ 

â‘æåîú  _______________________________________________________________________________ 

é“ á- é“æåîú â  _______________________________________________________________________________ 

è“æåîú å  _______________________________________________________________________________ 

è‘á øãà ‘  _______________________________________________________________________________ 

é“ìåìà è  _______________________________________________________________________________ 

é‘èáù  _______________________________________________________________________________ 


